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1)EVOTEI) TQ PRONUNCLATION AND REVISED SPELING.

2 ND YER. -LT OPE, CANADA, Jn 86 Ný. 16.

STAGES 0F PROGRES.

It is not wise Vo ask the gênerai pub-
lie to accept any forma of speiing more
simplified than that caild

REVISED SPELING

givn by Rules A and B of which pres-
ent speling afords exarnpl Lt rectifies
a great deal aitho simpi. Such farther
moderat~ revision as may froux tinie to
timne be macle iii the same direction
shud be included in this terrn Revised
Speling. This Verni apears apropriat
becauà sugesting the obvius paralel te
R-evised Translation of t.he Bible. Evry
one cari dlaim the saine authority for
both- the highbest scolarsbip. Mar~y
wit think it too maoderat. Such shud
recoleet that the public clings Vo oid
forms f rom simpi customi long after
comon sens has condenid theni. The
German prefers the old Germaan carac-
ters long after adruision that Roman
forms ar superior. Our laity stil pre-
fer a translation ofn eroneus to a cor.
rect one. We hav recently seen the
stateunent that thle French pesant stil
clings to the old irregular systeni of
weights and mesures before a decimal
systeni. OTOR

is such as bas provided a separat sign
for each vowei tîneluciing diffrhongs,
aitho this iii matr of opinion) with fixt
letr or digraf for each consonant. We
then hav an aproxinaatly acurat rep-
resentation of the sound which need
not depart greatly fironi word fornis in
curent use. As te what set of signs
shal be used ther is diference of opin-
ion. We hav used a certan set te, giv
orthoepy of words. See pages 44,48.
The sanie shape, is always em3pioyd Vo
denote the sanie quality of sound; the
accent mark is an indicator of quanti

ty ail suficient for ordinary purposes.
Such orthegrafy may be used in sen-
tences and paragrafs for reading. So
tii, correct orthoepy of words io redily
Vaut, practist and impr»est on the mind.
In paragrafs, unies otherwise exprest,
the first sylabi is understood Vo be ac-
cented. Lt is a rule that the accent
tends te the first sylabi. An examnpl
wil be founci in Sowing and Reaping.

SCOOL ORTHOGRAFY
is a stage scarcely les actirat than that
jagtV givn,4 and difering f rom it in that
'a' is used for the two vowels in a, -and
arm; 'u' is used for the vowel in rule
as wel as in put, as ai-o by consequence
tt for either when ydi. When oo stands

f3r vowe' in rule in the old speling, it
may stil ba employd. Scool Orthaografy
is a means of teaching a fairly acurat
pronuniciation. 1V lias the menit that
if leavs optional the vowel in a certan
clas of words, as for exampi whether
fast or fast is the pronunciation of fast.
An ilustration is givn by the May Song.

A, stage intemmediat between Scool
and Revised Speling mnay be necesary.
its Iilmits can be givn in future. We
then hav four stages which, in order an
J. Revised 2. Intermecdiat
3. Sc(.-ul 4. Pronouncing.

-A lit] felo in a primary scool, hav-
ing corectly speld knife, askt the teach-
er a puzier 'But what is the k for?'

-A. N. Aterriman, principal of the
Hayes Scool, Chicago, says: t"The meat
dificuit thing we hav Vo teacli is s1peing.
Lt is a long, hard, laborius and almost
hopeles task, and 7inde-rs us in ail the
other brar-hes. This systeni [spelig
by sound«I reliev us of ail our trubl.
This is re~.. .abl, plain, simpi and dir-
ect and o't Vo, hav been made and ad-
opted five hundred years ago."



CORRESPONDFINCE.
The IH6RALD is always WeOIonie. the

last number specialy so. 1 shai watchi
with interest the 'test and try' experi-
maent of Major Story. We shud by ail
means get into scools. Why not?

.ANÂL'YSIS 0F SPEDI SOUNDS

or the genesis of sounds by the relativ
positions of the organs of speech is very
interesting. The vowel scale submited
by Mrs Burnz is a very practical one.
Why shud we 'invent' new expedients
and new letrs when we hiav familiar
syi ols redy to band for evry simnpl
and comnpound vowel sounds? as

SHORT a e i 0 u ûl
VoWELS pat pet pit pot but put

LONG aa ai ee aw oe oo
VowELS bazaar ail eel awl foe ooze

DIFTHONGS or Çei ol 0w ew
COMPOUJND VOWELS eider oul owl ewer

DIFTHONGS

do flot need to hav their elem2ents de-
fined with scientifie precision. Theoris
vary eonsiderably, for instance, as to
coimponents of ci in eider and of oto in
owl. The practicai resuit is not atect-
ed by the theory: we hav easily recog.
nized souricis asociated with these sym
bols. While analysis is most interest,
ing Vo the sientist, it does not tueh
practical foneties.

FAIRING VOWELS

k. not necesary in a practical working
alfabet. It wud be dificuit perhaps Vo
find an exact pair of vowel sounds, long
and short. Wliy then trubi so mucli
about pairing when what we want is Vo
asociate with a oertan sound an invari
ab! syznbol. Iz* it posibi or dezeurabl
tu aternpt tu reprezent dheleiner

SHAIDZ 0V SOUND.
by sirnbolz2 Mr A. J. Ellis baz cleeuly
shown dhat every vowel leVer reprez-
ente a groop ov rýound; dhat dhe spes-
iflc sound of ecch simbol depend, on a
vareiety 0V condishonz. ]Yhe speriftc
sound 0v dhe vowel iv, afected by the
soundz going befoer and euming after,
espeshaly r. It iz a eontrovers'y as old
as fonetica whedher dhe sound in Lord
iz not aie, but ei dont remember ieeing
eniwun propoez tu spel Lord, Lawrd.
Why? Becauz dhe vowel i/. ]engthend
by dhe foloing r. Agen, iz it noV a fliot

dhat children Iern dhe feir.er shaidz ov
speech moer froin imitaishon 0v dher
teecherz playm&tits and pairents? My
point iz dhat it iz poýibl in our skei-mz
tu atempt too mnuch ràefeinmentforget-
ing d he weiz counsel 0V S. R.A. dhat in
eny skeern free play muit be alowd f0?e
local and individlual peculiarity.
25 Selborn St., Liver-?
pool. lOVh Joon, 188 6.~ E. JONES.

['F'rorn this point the orthografy of
the riter is folowd. The critical reader
wil observ that ther is not rigidi adher-
ence to, the symnbols promulgaiteçi kut
asy drifting toards old speling in sev-
erai words.-ED.]

AMERICAN PRONUNCIATION.-
[The foloing arises frnu oui statemont on

p..50 that, oxcepting certan peouliaritis, Amn -
erncan speech is oonwarativly homogcneus,
or froe fror2 dialect. Bs' request, and for ex-
Perirnont's sake, it is peut in an oid-letr pla
favord byM. Partoftb ereasons for W's chois
xnay he inford trom what ho lias ritn page 49.
M1 or uy is used for , y for the vowol in eel,
et or eV for that in ail, uu and tnw for thoso in
ooze and owt respectivly.]

EiDITER IIeRALD: SER,-Hweir yuu
fuind dhe yuniformiti in dlii pronun8i-
eishun 0v dlii Amnerikan pUpl iz a puzi
tu mU. »hi abnormali larj proporsliun
0V pijpl Spuking Ingglieli. tu huum it iz
not diii vernakyular renderz dheir yuit-
zajez mior luiki tui bi distruktiy ov dhi
byuutizov lnggliah apUcli dhan dizerv-
ing 0V bUiug perpetyueited. Dhi nuni-
ber ov dulalekts and influensez adverB
tu v)yuriti ia infiitligreiter dban in dhi
mudiier kuntri, Ulier bUing Uijgro, Jtr.
man, Ititlya, severai Skandiveuvian,
Rusbyan (NIononuit). Chuingz, Indyan,
and udher toron, be8uidz Nyuu Ing-
gland or -Yaugki.," sudhern or western,
oi 8yuperaded tu dlii Ingglish, Skotish,
and Uirish duialekts brot intu dlii kun.
tri buy !mnigrants. lu dhi mudher kun-
:ri, dlii spgch oV edyu-keited pUpl duz
not difer mor wuidli dhan on dhis kon-
tinent; it tendz mor and mor tu asimil.
eisbun, and dlii yeri narownes 0V dheir
limite renderz dlii proses mor igsi. It iz
dlii perfekabun oV dlii modes 0V spUch
oV meni diferent pUpl ol 0v huum hav
olweyz spoken lngglish; and it ia dli
spgch hwich is *tu-cdey folowd buy ed.
yukeited sp-gkorz t.hruuiwt dlii Ingglish-
spgking werld. la Ostreilya, dhi therd
greit senter 0v Iugglush. spgch, dlii in.
finens 0v dlii spUeh 0v old Inggland iz
pararnuWnt. M.

[Diference of opinion arises from a



diference of Meaning atacht. to dialect.
WVorcester sys dialect is -,The forin of
a Janguage, or the mode of &peaking
or riting it. pecudiar Io a certan province
or dis'rikt." In this sens, adialece an
be spoken only by the preponderating
inajority in. a d&dricet. Broken speech
froni a Norwegian is a personal pecu-
liarity which others in his district dont
copy. not evon bis children. National
peculiaritis Iargely disapear in a singl
generation in the great whirlpool, An
erica. ut shud specify districts. ffe
does nort do so umiles reference tG New
Enigland be such. Do the majority in
it employ such markt deviations as tc'
constitute dialect? If so y it wud be wel
to specify theni categoricaiy.- En.]

-p-RA NVOR-The Fonetic Teacker that
we heraided on p. 57 has reacht us. I
is printed in Engiish with markt letrs.
Its use of letr sha pes is more in acord
with French usage thtan- ours. The pa-
per is a mouth-piece. for the Asociation
of 'Ieachers by Fonetic Methods. In
other words they bas' found that the
best wvay to teaz'h English anid other
tungs is the sound niethod and this is
their organ. Aitho this is its principal
purpos, il sheds mucfr light on prob-
lemns of speling by eound. Its editor i'
Prof. Paul Passy, 6, Rue Labordera.
'Neuilly sur Seine, a suburb of Pr.ris,
France. It apears monthly at a franc
a vear. Alowing for extra postsýge, we
supose it wud be sent here foi Z cents.

-The reason for preferirig P for the
vowel in eel is that it is sÀn i-shape-
other nations generaiy uee i for the
sound. Our secoild cboice is c. 'e
wud accept the latr wrer it in generai
favor. E niay be corsiderd an e shape
alec, and be the moy.,e generaly favord,

Jfortgagc je aparontly a wrord of great
uncertanty as to ortbografy judging by
this list compiled froni letrs receivd by
Western Canada. Loan à; Savings Co.
1. 'Niorguage 9 Morgueage 16. Morgue
2. Morgeses 10. Mogueage 17 Morgeg
3. Morgigs il. Mortgatge 18. Morchg
4. Morgage ]2. Morctgage 19. Maroge
5. Mortage 13. Mortegage 20. Morage
6. Morgich I14. Martgage 21. Mortgig
7. Mortagw i5. Mortugue 22.Morgoge
8. Mortege. [ Toronto World.

LITERA T'UBE.

A PRONOUNcING AND SPELti,>zG DictricnL-
ity alftbéticaly aranged acording Vo
Webster' e pronunciation. for scoole
and faniilis. Prepitred hy C. W.
Knudsen and others. Golding Brrj# s
pubtishers, South Norwalk. Çorin.,
xiv -and 391 pages l2mo. Sent'.o-
paid for $1.
This volume. wel printed wth type

of this size on good paper vel bound
in cloth, ie an important at.ition to the
literature of Simxplificatiori of Speling.
(Jot up by Prof.C.W .Knircsen of. South
Norwalk, Conn.. asiset by ninety cor-
respondents, it bas biren three years in
progres. It may be, had .f Prof'. K. or
the pubiehers. If, is evidently a work
of one of stronr, convictions who bas
the curage of ýtis conviction~s so as to
embody then, in bard type. an expen-
eh' proces, aud produce this neat book.
If we no tlie pronuncintion, the book
wil giv th~e old speling. the accent and
sylahiec-tion. 7ro indicate pronuricia-
tion a systeni is usedý which givs a. very
readubl print -a syst-en consistent and
coraplete in three sizes of type. Script
au'd italic~ formes too ar ftirnisbt. besides
amanual alfabet for the def and duin.

Det mutes ar now comon ly taut to read
speech by waching the speaker s lips.
We believ it wit be found valuabl ini,
def-mute Scoole a pupil baving got a
word bj' lip-motiondndicating its sound
ma y wish to lera the old speling silent
letes and ail wbich this book wii givr.

The systen> ie the sanie as in the au,
thor's Mark notist p. 3M, but changeci
a liti for the betr. f3pace forbide ilue-
tration and oriticieni until the future.
W/e close by stating the alfabet: shade
vowel in eartk is represented by o and
the twelv standard vowelh thus:
a$ a a e i' i 0' o, ' o U u'

art at ale ell eel it ox or rie us put do,
»ifthongs ar i (capital fi oi and eu,
q~ is u8ed for both yd u anud yd u'. Th
in then is distingui8bt froin th in thin
by having t in Vthe former croset twioe.
If it wer used on the latr it wud mark
the page les becaus muchr les frequent.
Evry one interested in Orthoepy or in
Alfabetics simd secure the book.

WELLESLBY iS a superabUndanCe Of
letrs for Welzly.



SO[NG «Aýi REPING.

So with ajeuierus hand;
Poz not for toit -and pan;

Wi-ri flot ilira hi-t ov sumier,
W i-ri not hiru aeotd spriU j ri

But wc,,t tii oturn cumz,
With shivz ov gYoldn gran.

Then SQ: for the ourz ar tl r tiij,
And the sr-d must fol tu-de;

Car not hwothâandz shal rtp it
Or if yu shat hav past awa

Befor' the ivevirj corn-fiIdz
Shat gladn the surti da.

ADELAID AN I3->:oCtuaE.

-S. R. A. wiI meet at Cornel Univ-
ersity, Ithaca, N.Y., on 15 and 16 , uIy.

-The so calld obscure vowel is wel
represented by e; but I thir.k it easier
to teav it out altogether. Wbert a man
says biffton he first pronounces but, and
thýen simply ads a vocalie n, and the
real word is butnt. It is tbe caracter cf
the n tbat is alterd; insted of being a
pure consonant, it is vocaised. Thoz
who ar aquainted with the iatest works
on filology ritn in Germany ar aware
that this n is distinctly recognized and
denoted by a amati circi beneath the
Ietr. We need not mrark it for ail no
how n is pronounst in such a position.
1 treat final 1, mi n and r ail alike, Viz.,
leav out the obscurevowel before the;m
It wud flot r)e imposibl to sho that this
is perhaps more correct than any other
way. I shud sirnply rite boi. blosm,
butu, butr for boille, blossonr, batton,
butter. The conjunction of il, anzi, tn,
Ir, at once sugests that the preceding
vowel is, short. Such a form as biosm
looks strange to the eye at flrst but any
one who afempts te pronounce it wil
giv the real sound. This is one way te
eut the not. It wud save type and put
an end to, aIl squabis as te how to rep
rebent the 'obscuire' vowel when found
with 1, m, n, and r, which is precisely
wbere it most frequently ocurs.-Frof.
Siceat, author Etymologic Dictioaary.

M(t,)-S,)NQL

Wild flouerz in the metdo,
Gras upon the liE,

Liti strî~i.-iet flashirog
sunflit in its gIE.

Babling o'r its peblz,
Murmuring in its bcd,

Az it stu'Ilz so slili
Hl-war the shadoz spred,

Shadoz 0v thie branchez
Ov the grand old trEz

With thar thouzand lrf-tuongv.
Lafing in the brEz.

HEr and -uhar the flEs-ctoudz
Floting -op on hi;

UlEr and ther thruf EI s-cloudz
Fieks ov azuj ski.'L

Over et, the sunlit,
In a goldn flud,

Delyujing with lif-pouer
]Fld and flouer and wud.

Hwil the j 0V netiLr
Vilz tl:e glorins da

With the vois ov gladnes,
Singçin-"It àz Lle'

G. BRucE.

KEY TO SPELINIG BY SOUYD.

Sound C étQ 1ýE li oou0 i u Ur
82 in art t taie eheel dl or oxnaup put d'

-A versifier eroneusýy rimes "M.
Thiers" with 'lappears." Thse naine of
the eg-President of F'rance is properly
pronounst "lempty air." (M. Tiar.)

The FO 0 'r1C HORALD iz publisht
monthly (ecqertJuly and Aug.) [t izdevoted
tu PRoNUNcIÀTIos. and tu explaining and ex-
emplifying the gimplicüty and practicabilit,
ov ainending our OItTHOGRAPY. 80 RZ tu ZPOl bY
8ound insted ov by rnemorij. 25 centa a. year.


